
Она никогда не видела, чтобы Мо Цзиншэнь так терпеливо сопровождал свою семью и
родственников.

Еще когда они были в доме Мо в городе Хай, когда они столкнулись с группой друзей и
родственников, которые были заинтересованы только в том, чтобы держаться за большое бедро
семьи Мо, Мо Цзиншэнь всегда сохранял холодное и отстраненное поведение. Все должны
были предположить, что ему не нравится общаться с друзьями и родственниками семьи Мо.

Однако, судя по всему, Мо Цзиншэнь просто отказывался потакать родственникам, у которых
были скрытые намерения.

В данный момент эти старики были здесь только для того, чтобы поддержать старейшину Мо, и
Мо Цзиншэнь дал им достаточно внимания. Он даже терпеливо сопровождал этих стариков для
игры в маджонг в качестве развлечения после ужина.

А может быть, все дело в том, что у Мо Цзиншэня, обычно заваленного работой, наконец-то
появилось время для неторопливого отдыха. Хотя он иногда возвращался в Shine Group, он
посещал только несколько важных встреч. Большую часть времени он предпочитал проводить
в ее компании.

Мо Цзиншэнь видел, что Цзи Нуань, которая стояла в стороне и наблюдала за происходящим,
одолевает скука. Он достал плитку маджонга и продолжил смотреть на нее.

Цзи Нуань снова покачала головой. Она ничего не могла поделать, наблюдая за игрой, и
раздумывала, не помочь ли помощникам подать чай. Однако раньше, когда она только
подумала об этом, госпожа Вань Чжу бросила на нее взгляд. Это означало, что Цзи Нуань не
нужно заниматься этими делами, и что она должна как следует отдохнуть.

Мо Цзиншэнь увидел, что Цзи Нуань все еще стоит на месте. Он сузил глаза и отбросил плитку
в руке.

Цзи Нуань заметила, что Мо Цзиншэнь собирался встать, чтобы сопровождать ее после
окончания этого раунда игры. Не желая портить им удовольствие, она решила сесть рядом с
ним.

Мужчина спокойно откинулся на спинку кресла. Он указал Цзи Нуань, чтобы та выбрала для
него плитку маджонга.

Цзи Нуань была женой Мо Цзиншена, а стол был окружен старейшинами. Когда старейшины
заметили удобные действия маленькой пары, они только улыбнулись и не выразили никакого
недовольства или возражений. Они только ворчали: "Плюнь-плюнь, хорошо быть молодым...".

Цзи Нуань протянула руку под всеобщими взглядами. На самом деле, ее навыки игры в
маджонг были очень заурядными. Последний раз она играла в него в городе Цзин. Тогда ей
удалось выиграть всего несколько раундов с помощью Сяо Люя. Насколько Мо Цзиншэнь
доверял ей? Он даже позволил человеку с ее навыками помочь ему выбрать плитку.

Выбрав плитку, она долго держала ее в руке. Однако, как бы она ни ощущала ее, она не могла
понять, что за плитку она выбрала. Она лишь послушно положила ее ему в руки.

"Посмотрите, как он спокоен и уравновешен, позволяя своей жене выбирать плитку. Похоже,
что Цзин Шэнь выиграет этот раунд. Неважно, что она выберет, он точно победит". Говорил



старец, сидевший напротив них.

Цзи Нуань почувствовала, что ее щеки пылают. Обычно она не возражала против ухаживаний
Мо Цзиншена. Однако в присутствии этих стариков и родственников Цзи Нуань почувствовала,
что от малейшей ласки ее щеки покраснеют. Даже плитка в ее руках начала нагреваться.

Она быстро сунула плитку в руку Мо Цзиншэня и смущенно отвернула лицо.

Палец Мо Цзиншэня провел по поверхности плитки. Без особого выражения он надавил на
плитку.

Цветы, распустившиеся на столбе. [1. Так называется определенное расположение плиток].

Все сидящие были потрясены.

"Похоже, что эта жена действительно приносит тебе большую удачу". Пожилые люди,
сидевшие за столом, снова начали нести какую-то чушь.

Щеки Цзи Нуань покраснели до такой степени, что она отчаянно желала найти нору, в
которую можно было бы заползти.

В полночь все, наконец, вернулись в свои комнаты, чтобы отдохнуть.

Щеки Цзи Нуань все еще пылали от поддразниваний разных старцев. Главная проблема
заключалась в том, что эти старики уже повидали всякие мирские дела. После игры в маджонг
и чаепития, когда они не могли заснуть, они с удовольствием болтали о молодых. Они даже
обсуждали, когда у Цзи Нуань наконец-то родится ребенок, кто станет крестным отцом ее
ребенка, как будут ранжироваться крестные отцы...

--

Цзи Нуань чувствовала, что после черепно-мозговой травмы все еще остались какие-то
затянувшиеся, не устраненные побочные эффекты.

Иначе, с ее аккуратным и дисциплинированным характером, как могло случиться, что она
стала такой рассеянной после болезни?

Например, за два дня до того, как они планировали вернуться в Хай-Сити, Shine Group
организовала вечернюю вечеринку. Даже не вспоминая о ее положении в MN Group, как
публично признанная миссис Мо, она была обязана принять участие в мероприятии.

Неважно, была ли это спальня в доме Мо в Лос-Анджелесе или комната отдыха в офисе
генерального директора Shine Group, в этих достаточно просторных помещениях она часто
перебирала полки и шкафы в поисках вещей, которые она потеряла.

Был почти декабрь. Хотя это не был прием по случаю окончания года в Shine Group,
родственники Мо Цзиншэня все равно должны были присутствовать. Естественно, это событие
было важным.

"Мо Цзиншэнь, ты не видел белую шаль, которую я купила несколько дней назад?" Цзи Нуань
искала в шкафу в комнате отдыха и кричала Мо Цзиншеню, который был снаружи. "Я
положила ее в комнату отдыха сразу после покупки. Как он пропал?!"

"Откуда мне знать?" Хорошо одетый генеральный директор Мо взглянул на часы. До начала



вечерней вечеринки оставалось еще полчаса. "Не стоит торопиться. Не торопитесь искать".

"Времени почти нет!" Из комнаты доносились грохочущие звуки. Мо Цзиншэнь сразу подумал,
что Цзи Нуань пытается вырвать дверцу шкафа.

Времени было более чем достаточно. Чтобы добраться до места проведения вечеринки на
машине, им понадобится всего пять минут.

Этих двадцати с лишним минут хватило Цзи Нуань, чтобы продолжить поиски.

Единственная проблема заключалась в том, что она уже искала шаль больше часа.

"А нельзя ли использовать другую?" Он смотрел, как она бежит к запасной спальне. Казалось,
она о чем-то задумалась, так как на мгновение приостановилась, прежде чем подойти.

Открыв шкаф в спальне, Цзи Нуань обнаружила, что он одновременно и пуст, и полон.

Слева в ряд лежали мужские костюмы и рубашки.

С другой стороны лежало пальто на меховой подкладке с изящно выполненными медными
пуговицами.

К нему прилагались трость и широкополая шляпа.

Это было несколько знакомо.

Не этот ли наряд был на Мо Цзиншене в тот день, когда он был одет как бизнес-магнат в
фотостудии?

Она услышала звук мужских шагов и звук закрываемой за ней двери. Она обернулась и
встретилась с его глубокими, черными глазами.

"Мистер Мо, не хотите ли вы все объяснить?" Она подумала, что он проявляет
труднообъяснимый интерес к подобным вещам, и не могла удержаться, чтобы не перевести
взгляд в сторону шкафа.

Однако мужчина был невозмутим. "Я заказал новый комплект по этому образцу. Качество
одежды там слишком низкое".

Он был не только невозмутим, но и небрежно добавил: "Вам не очень нравится?".

"..." Его ответ заставил Цзи Нуань потерять дар речи. Она смотрела на невероятно спокойное
выражение лица мужчины и вспоминала свое собственное влюбленное выражение в тот день.
Подсознательно она поджала губы.

Затем она снова посмотрела в сторону шкафа. Когда она перевела взгляд обратно, Мо
Цзиншэнь, бандит в изысканной одежде, уже снял пальто. Он начал ослаблять галстук.
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